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Note Importante aux Responsables de l'Évaluation : 

• Chaque TdR devra être adapté au contexte spécifique, à la finalité et à l'objectif d'une 
évaluation spécifique - il n'y a pas de modèles prédéfinis, alors prenez le temps de l'adapter à 
vos besoins. 

• Le modèle de TdR ne couvre que le contenu - les aspects de gestion et opérationnels tels que 
le timing, les lignes de reporting, etc. devront être ajoutés en fonction du contexte. 

• Les responsables de l'évaluation sont priés de distribuer la Liste de Contrôle de l'Évaluation 
de Projet du PBF avec l'évaluateur (sélectionné), car chaque évaluation de projet commandée 
en 2022 et après fera l'objet d'une évaluation externe de la qualité pour déterminer la 
crédibilité de toutes les évaluations finales. Les scores de qualité de l'évaluation seront 
disponibles au public sur le site web du PBF PBF website, aux côtés du rapport d'évaluation. 

 

� 

 

dŝƚƌĞ�͗ Évaluateur de Projet de Consolidation de la Paix 

�ƵƌĠĞ�͗ X jours sur X mois [mois de début-mois de fin, année] 

>ŝĞƵ�͗ [Basé à domicile ou Ville, Pays], avec mission de X jours (si applicable) 

dǇƉĞ�ĚĞ��ŽŶƚƌĂƚ�͗ Consultant International ou National 

>ĂŶŐƵĞƐ�ZĞƋƵŝƐĞƐ : [Anglais et/ou langue nationale, si nécessaire] 

�ƵĚŐĞƚ�ĞƐƟŵĠ : Selon la Politique d'Évaluation du PBF : 50 000 $ (pour les projets de 1,5 à 1,99 M $), 65 

000 $ (pour les projets de 2 à 3,99 M $), 80 000 $ (pour les projets de 4 à 7,99 M $), et 100 000 $ (pour 

les projets de 8 M $ et plus). 

 

�KEd�yd ͗ 

 

Cette section devrait inclure : 

¶ Une description du contexte du pays/analyse des conflits. Cela devrait être suffisamment détaillé 

pour servir de point de référence aux évaluateur(s) pour évaluer la pertinence du projet et le degré 

auquel la théorie du changement aborde un facteur de conflit. 

¶ Des informations sur le projet financé par le PBF à évaluer, y compris le code et le titre du projet, le 

budget, la période de mise en œuvre et le stade d'avancement, si le projet relève de l'une des 

fenêtres prioritaires du PBF (transfrontalières, transitions, autonomisation des genres et des 

jeunes/Initiatives de Promotion des Genres et des Jeunes), si le projet dispose d'un Cadre de 

Résultats Stratégiques affilié, de la géographie du projet et de la cible des bénéficiaires, et des 

principaux domaines thématiques de concentration. Conservez ces détails à un niveau résumé et 

incluez des liens hypertextes vers d'autres documents pour fournir plus de contexte sur le projet 

afin de maintenir les TdR résumés. 

¶ Les partenaires et les parties prenantes clés (bénéficiaires des fonds, partenaires de mise en œuvre, 

communautés locales, etc.) du projet avec lesquels l'évaluation sera attendue de s'engager. 
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KďũĞĐƟǀĞ�ŐĠŶĠƌĂů ͗� 

Cette évaluation de projet offre l'opportunité d'évaluer les réalisations du projet "X" de manière inclusive 
et de déterminer sa valeur ajoutée globale à la consolidation de la paix dans le pays X, dans les domaines 

de [mentionner les secteurs/domaines thématiques qui sont sous évaluation]. En évaluant le degré auquel 
le projet a atteint ses objectifs et résultats de consolidation de la paix prévus, l'évaluation fournira des 

leçons clés sur les approches réussies de consolidation de la paix et les pratiques opérationnelles, tout en 
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>ΖĠǀĂůƵĂƟŽŶ�ĚĞǀƌĂŝƚ�ĠǀĂůƵĞƌ�ůĂ�ƚŚĠŽƌŝĞ�ĚƵ�ĐŚĂŶŐĞŵĞŶƚ�ĚƵ�ƉƌŽũĞƚ 

/peacebuilding/sites/www.un.org.peacebuilding/files/documents/pbf_toc_guidance_note_2021_fr_0.pdf
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• Dans quelle mesure le projet a-t-il atteint ses objectifs prévus et contribué à la vision stratégique du 

projet ? 

• Dans quelle mesure le projet a-t-il intégré de manière substantielle le genre et soutenu la consolidation 

de la paix sensible au genre et à la jeunesse ? 

• À quel point la stratégie de ciblage du projet a-t-elle été appropriée et claire en termes de ciblage 

géographique et de ciblage des bénéficiaires ? 

• Le système de suivi du projet capturait-il de manière adéquate les données sur les résultats en matière 
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L'évaluation sera sommative et utilisera une approche participative dans laquelle les discussions avec les 
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• Plan de travail indiquant les délais anticipés et l'effort prévu pour chaque phase de travail. 

 

WƌĠƐĞŶƚĂƟŽŶͬǀĂůŝĚĂƟŽŶ�ĚĞƐ�ĐŽŶĐůƵƐŝŽŶƐ�ƉƌĠůŝŵŝŶĂŝƌĞƐ avec les parties prenantes pertinentes sur place et 

le PBF : 

ZĂƉƉŽƌƚ�ƉƌĠůŝŵŝŶĂŝƌĞ�Ğƚ�ĮŶĂů�͗  Lors de la préparation du rapport préliminaire, l'évaluateur (s) doit consulter 

la Liste de Contrôle d'Évaluation de Projets du PBF. Le rapport préliminaire sera partagé avec un Groupe 

de Référence d'Évaluation, composé de représentants de tous les bénéficiaires directs des fonds et du PBF 
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L'évaluateur(s) travaillera [à domicile ou sur place] avec un niveau d'effort de X jours sur une période de X 

mois, avec une mission de X jours à [Ville, Pays] prévue du [date de début de la mission prévue au X date 

de fin prévue X] pour la collecte principale de données 
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YƵĂůŝĮĐĂƟŽŶƐ�ĂĐĂĚĠŵŝƋƵĞƐ�͗ 

• Diplôme universitaire avancé (Master ou équivalent) en sociologie, études du développement, sciences 
politiques, études sur la paix et les conflits, relations internationales, administration publique ou autre 

domaine connexe. 

 
�ǆƉĠƌŝĞŶĐĞ�͗ 

• [Pour le Chef d'Équipe de l'Évaluation :] Au moins 7 ans d'expérience professionnelle pertinente 

démontrée dans la conception et la réalisation d'évaluations d'interventions en développement ou en 

consolidation de la paix sont requises. 

• [Pour le 2e Évaluateur :] Au moins 4 ans d'expérience professionnelle pertinente démontrée au niveau 
national dans le suivi, l'évaluation, la production de rapports ou la recherche sont requis. 

• Une expérience étendue dans la recherche utilisant des méthodes mixtes et des approches de collecte 

de données participatives, sensibles au genre et à la jeunesse, est requise. 

• Une connaissance du contexte de consolidation de la paix et politique dans le pays X ou la région X est 

requise. 

• Une connaissance et une expérience dans [insérer le thème du projet, par exemple, les droits de 
l'homme, le DDR, la RSS, la PVE, la sécurité climatique, l'autonomisation des jeunes, l'égalité des sexes, 

etc.] sont requises. 

• Une expérience avérée dans la rédaction de rapports est requise. 

• [Si le travail est à domicile, même partiellement :] Une expérience dans la réalisation d'évaluations à 

distance est un atout. 

• [Si le projet est transfrontalier/régional :] Une expérience dans la réalisation d'évaluations multi-pays est 

un atout. 

• Une connaissance avérée des Nations Unies et de ses agences, fonds et programmes est requise, avec 

une familiarité avec le PBF constituant un avantage considérable. 

  

>ĂŶŐƵĂŐĞƐ� 

• [Pour le Chef d'Équipe de l'Évaluation :] La maîtrise orale et écrite de [l'anglais/du français/de l'espagnol, 

en fonction de la langue du projet et du rapport d'évaluation] est requise. [Vous pouvez envisager 

d'ajouter "Une connaissance pratique de [la langue nationale] est préférée" pour le Consultant 

International, si elle est différente de la langue du rapport.] 

 

• [Pour le 2e Évaluateur :] La maîtrise orale et écrite de [la langue nationale] est requise. Une connaissance 

pratique de [l'anglais/du français/de l'espagnol, en fonction de la langue du projet et du rapport 

d'évaluation] est requise [conservez si elle est différente de la langue nationale]. 


